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KA3AK-TYPIK TIAAEPIHAETT LUbIAAYAAPADIH,
AYAAPMAAATDBI KbI3METI

Tinperi ce3aepAl TYPAI CEMAHTUMKA-KYPbIAbIMABIK, TOMTapFa >XIKTEYAiH TEOPUSAbIK, Heri3aepiH
KApacTbIPyAd OAAPAbIH, MaFbiHAAAPbl MEH MOPOAOTMSIAbIK, BEATIAEPIH, CO3XKACAMABIK, K8He Co3 e3-
repiMAIK KacmeTTepiH, COMAEMAEri CMHTAKCUCTIK KbI3METIH axkblpaTbin aAy Kepek. LLlbiaayAap iwki
Ma3MYHAQpbl >KafblHaH AQ, (popMaAapbl XafblHAaH AQ, COHAAM-aK, co3 BGEH CO3AIH, COMAEM MEeH Cei-
AEMHIH apaAapbiH 6aiAaHbICTbIPbIN TypaTbiH, 63 arAblHA AepHec MaFblHAChl KOK, 6ipaK, e3re TOAbIK,
MarblHaAbl CO3Aepre KemMekili GOAbIM KbI3MET aTKaApaThbiH CO3AEP. 3ePTTEY >KYMbICbIHbIH MAKCaThl TYPIK
JKOHe Ka3ak, TIAAEPIHAET LblAAyAaPABIH, YKacaAy >KXOAAAPbIH KApacTblpa OTbIPbIM, OAAPAbIH, epeKLLIeAiK-
Tepi MeH arbIPMALLIbIAbIKTAPbIH aHbIKTAY apKblAbl ayAapMaAafbl KbI3METIH TaAAQY OOAbIN TabbIAQAbI.

ATaAMbilLl 3epTTey O6OMbIHLIA TiA FbIABIMbIHAAFbI TIATAHYLUbI FaAbIMAAPAbIH MiKipAepi apTyp-
Al BOAFAHABIKTaH, 3EPTTEYAEPAIH Oip KaTapbl TIA AaMy 3BOAKOLMSCHIHA GaMAAHBICTbI Kenbip mikip
Ke3KapacTapbl Kasipri TIAAIK >kyiiere conkec keae 6epmenai. COHABIKTAH MakaAaAa Kas3ak-TypiK TiA-
AEpiHAET WbIAAYAQPAbIH, YKCACTbIKTAPbl MEH arblpPMALLbIABIKTapbl MeH KOAAQHbIAYbIH X@He OHbIH
ayAapmaaa 6epiAy MoCeAeci KeHIHEH TaAAAHAADI.
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Function of postlogues of kazakh and turkish languages in translation

Determining the theoretical foundations of the structural and semantic classification of the lexical
composition of a language, it is necessary to distinguish between their meaning and morphological
indicators, word-building and changing properties, and also the syntactic structure of the sentence.
Postpositions are service words that do not have a separate meaning from the position of internal con-
tent and external form, but which connect words and phrases. The purpose of the study is to study the
postpositions of the Kazakh and Turkish languages from the standpoint of their formation, features and
role in the translation process.

The opinions of scholars of linguistics on the problems of research are different. Therefore, some
scientific views, depending on the evolution of language, have little in common with the current lan-
guage system. Therefore, the article has produced the maximum possible coverage of postpositions of
the Kazakh and Turkish languages as service words, their common and distinctive features, peculiarities
of use and problems of translation.

Key words: Kazakh and Turkish languages, grammar, postlogues, types of postlogues.
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q)YHKuMﬂ MOCAEAOroB Ka3axCKoro 1 Typeukoro si3blkoB B nepeBsoae

[Npu onpeseAeHUN TEOPETUUECKMX OCHOB CTPYKTYPHO-CEMAHTUUECKOM KAACCMUKALMU AEKCH-
4eCcKOro CocTaBa s3blka HEOOXOAMMO pas3AMyaTh X 3HaUYeHne 1 MOPOAOrMYECKMEe MOKA3aTeAU, CAO-
BOOOPA3YIOLLME M CAOBOM3MEHSIOLLIME CBOMCTBA, @ Tak)Ke CUHTAKCUUYECKYIO CTPYKTYPY MPEAAOSKEHMS.
[NocAeAoramm HasblBalOTCS CAY>KEOHbIE CAOBA, HE MMEIOLLME OTAEALHOIO 3HAYeHWs C MO3ULMKU BHYT-
PEHHEro COAEp>KaHUS U BHellHel (popMbl, HO CBS3bIBAlOLLME MEXAY COOOI CAOBa M CAOBOCOYETA-
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Hus. Lleab nccaepoBaHUS — M3yuyeHMe MOCAEAOrOB Ka3axXCKOro M TypeLKOro $i3bIKOB C MO3WLMM MX
o6pasoBaHusi, 0COBEHHOCTEN M POAM B MPOLIECCE MEPEBOAA.

MHeHUS yUeHbIX-AMHIBUCTOB Ha NMPOBAEMATHKY UCCAEAOBAHMS pas3AMyHbl. [103TOMYy HeKoTopble
Hay4Hble BO33PEHMS B 3aBUCMMOCTM OT 3BOAIOLIMM $I3blIKa UMEIOT MAAO OOLLEro C TeKyLlei S3bIKOBOW
cuctemon. [NoaToMy B CTaTbe MPOU3BEAEH MAaKCMMAAbHO BO3MOXKHbIV OXBAT MOCAEAOTrOB Ka3axCKoro
M TYPELKKOrO $I3bIKOB B KQYeCTBEe CAY>KEOHbIX CAOB, MX OOLIME M OTAUUMUTEAbHbIE YepTbl, 0COOEHHOCTH

yrnoTtpebAeHunsi n npobAembl Nnepesoaa.

KAroueBble cAOBa: KazaxCkmi n TypEU,KVIl;I A3blKN, TPaMMaTMKa, MOCAEAOTr1, BUAbI MTOCAEAOIOB.

Tin — agam apachiHIarbl KapbIM-KaTbIHAC
Kypanbl. Tin apKbUIbI skep OeTiHAer caH MbIHAaFaH
agaMaap e3apa TyciHicemi, Oacka OipeymiH aWT-
KaHbIH, MIKIpIH KaObLIakapl. TiAIH HOTHIKECIH-
ne HeOip KyHAbI HiKipiep, eJeH-KbpIpiap, MapKaH
ce3lep KeHiHTI yprakka Mypa peTiHIe, €CKepPTKIIT
petinae Kananasl. Tii %KOK jKeplie agamaapibiH Oip-
Jecin JKYMBIC icTeyi, KOFaMIbIK OHJIPICTIH Kaii
caslachlH Oosica Jia YIbIMIACTBIPYbI, JaMBITYbl MYM-
KiH emec. AJl TUIIIH €31 Koram 0Oap jKepje FaHa
eMip cypeni. XKep Oerinzeri opOip XanbIK opTypii
TIIAEC CoMyien TyCiHicemi. Op TUIMIH O3iHIIK Taph-
Xbl, TPaMMaTHKAJIBIK KYPBUIBICHI, JICKCUKAJIBIK
MarblHachl T.0. epekwenikrepi Oomanpl. bip Tin-
MEH Oip TULT yKcac, TyBICKaH TUT OOJBINT Kelice, Ke-
picinme Oacka 0ip TiMeH MyJiie YKCaMaiThIH 00-
Jybl MYMKIH. ©p XaJIBIKTBIH Tii Oip-OipiMeH e3apa
OaitTaHBICTBI OOadbBI, Oip TLT eKiHIII Oip TiNTE acep
eTiN, COHBIH apKachIH/Ia ©3apa TOJBIFBII, TypJe-
Hin OalbIll OTHIpajBl. Ocipece e3apa TybIC TiIIEp-
niH Oip-OipiHe mereH ocepi kem Ooiambl, TUIMIH
JlaMybIHa, OPKCHJICYiHEe, ©CyIHE KONTEreH BbIKIal
ereni. Onmail TUTIEP/IiH KaTapblHa TYPKI Tijaepi e
skaTtanel. TiI-TUIIIH e3apa 0ip-OipiMeH OaiiaHbIC-
ThI €Ki karbl Oonaabl. OHBIH Oipi TUIIIH CO3iK,
eKIiHIITCI TUTIIH TPaMMaTHUKAJIBIK KaKTaphl OOIMaK.
Tinain Oy exi >KarbIHBIH OipiliriHeH OipTryTac Tin
Kypanazpl Ja, alThIIaThIH OW TYCIHIKTI OOJBIM, Til
HaFbI3 KaThIHAC KYPAaJIbl OOIBINT KbI3MET eTefi. Tii-
JIH CO3/ITr MEH IpaMMaTHKAJIbIK KYPbUIBICHIHBIH 63
JKy#eci OonaThIHABIKTaH, TUIMIH ce3airid Tin Oimi-
MIHIH JIEKCUKOJIOTHS Callachl, all TPaMMaTHUKaJIBIK
KYPBUIBICBIH TpaMMaTHKa Cajachl KapacCThIPaJibl.
Tin FRUTBIMBIHBIH OYJT CallaIapbIHBIH 3ePTTEY 00bEK-
Tizepi 6acka OonFaHBIMEH, ©3apa OailIaHbICTapHI 1a
KywTi. OiTKeHi, Tin e31epiHiy 3epTTey 00BEKTiCi-
HiH Heri3i eTin ce3Mi anaabl. SIFHU 3epTTeyli Keke
ce3epacH 6acTalIbl.

Ce3 niereHimi3 KbIpbI-ChIPBI MOJI, KypAel TUTIIK
kareropus. Ce3[liH MarblHAIBIK, JBIOBICTBIK, IIIbI-
Fy TOPKiHI, JaMy TapuXbl, KOJAAHBLTY €PEKIIEIIri,
JKacalty JKOJIbI J)KoHe 0acKa Jia ayaH TYpJIi dKaKTaphbl
OoJIaabl.

Kazak TimiHmeri Oapiblk ce3lep  ©3iHIH
MaFbIHACBIHA JKOHE MOPQOIOTHSIIBIK Oenrinepine

Kapail ym tomka Oemineni. Omap araymisl cesnep,
KOMEKIII co3/Iep, Ojlarail coszep.

Ataymbl ceslep ©3[epiHe TOH JIEKCHKAJIBIK
Ta, TPaMMAaTHUKAaJbIK Ta MarblHAIapel Oap Ce3-
Jep. ATaymisl ceslep 3 alblHa COMIeM MYyIIeci
Oona anazpl, Oacka Ce3AEpPMEH Op alyaH KapbIM-
KaThIHACKA TYCE allaThIH JepOec cosuep.

Oparaif ce3nep emKaHmal YFeIMABI OiipMeii-
TiH ce3aep. Onap TeK aJaMHBIH OpTYPIl KOHII-KY-
HiH, ce3iMiH OUAipy YIIiH KOJIIaHBUIATEIH CO3JIEP.

Kemexmni cesfmep Jkeke TYpBIN, eIIKaHIAH
MarbIHara ue 0oimMaiiabl. Tek aTayIsl ce3aep apKbl-
JIBI JKacaJFaH MYIIEHIH KypaMbIHa KipiIT, COJI MYIIIe-
nepi e3apa OaiaHbICTRIPY KbI3METIH aTKapaibl.

pinay ce3aep MarblHA KOHE COUIEMICT] KbI3-
MeTiHe Kapail Ka3ak TUTIHAE CeNTeyIiK, JeMeYIiK
JKOHE JKAJFayNbIK HIbUIayJap OOJBIN YII TOMKa 0e-
JiHeml:

A. blckakoB «Kazak Timi» aTThl eHOETiHJe
HIblIaysapra MelHa/1ail aneiKTama Oepeni: «Ce3 6eH
CO3JIiH, COWIeMIep/liH apajapblH OalIaHBICTHIDY,
KYPacTBIPY VIIIiH KOJNIAHBUIATHIH, 63/1epi TIpKeCKEH
CO3JICpiHIH YFBIMIAPbIHA Op KMJIBI PEHKTEp JKamail,
oJIapFa OPTAKTACHII, TYJIFA KaFbIHAH THSHAKTAIIFaH,
JIEKCHKA TpaMMaTHUKAJIBIK MaFbIHACKI 0ap cesnep/ai
meutaynap aeimiz» (blckakos, 1991. — 267 6.).

Typik Timiageri meutaynapra Eprun Myxappem
«Typik Tim» arttel  eHOeringe: «llputaymap
MaFrbIHATaPbl J)KOK, TEK KaHa IPaMMAaTHKAJbIK KbI3-
MeTi Oap, ’KeKe TYpHIN, eNKaHAall TYCiHIK Oepe
anMaipl, amaiima Oacka ce3mepMeH KOCBUIFaHIa
raHa wMarblHara we Oomaapl. Ulbutaymapasin
rpaMMaTHKAIBIK KbI3METI 0acka CesJepiiH eciM-
JICPJiH, ETICTIKTEPAIH apachiH OalIaHbICTRIPY» JCH
OTBIPBII, HIbLTAYIAPABI YIII TONKA OOJIreH:

Unlem edatlari (o0azaui wivinaynap)

Baglama edatlart (scanzaynvikmol wvinayiap)

Son cekim edatlart (cenmeynix wvlnaynap)
(Myxapem, 2002. — 45 6.)

Typix oicone Kazax mindepindesi wbwliaynap.
Hlpitay ce3mep JAereHiMi3 imKi  Ma3MyHIapbl
JKarblHaH J1a, CBIPTKBI (opMaliapbl JKarblHAH Ja,
COHJIali-aK, KBI3METTEpl JKarblHAH Jia ©37CPiHiH
OacTankpl IIBIKKAH TOpKiHIepiHeH Oipxona Koi
Y3iI1, 9pi OCHI aTaJIFaH YIII OeNTi KeHiHeH e Aepoec-
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TIKTEpIHEH albIPBLIBIT, 63 aJIJIbIHA KaTeTOPHs OOJIBII
KaJeIIITackaH cesnep. CoHpIMEH Oipre )Kalbl KOMEK-
111 cO3/1ep TOOBIHA HETI3I1 YUBITKbI €Ce01H/IC KhI3MET
eterin ce3nep. llvmay cesnmep ecimzaepre ze, eTic-
TIKTEpre Jie KaKbIHIACTIal, 63 aJJ(bIHa OKIIAYyIaHbII,
JKeKe ToIt 0ok oTeipazbl. Coit cebenTeH OyJ1 TONKa,
IIBUIAY CO3JIEpre apHaWbl TAIAY Kacanabl.

Typix Timiage HaxuMertnH XaXKHeMHUHOTITY
«Tiirk dilinde edatlary aTTel eHOCTIH/IC ITBLIAYIAP/IBI
OH TomKa Oeiin KapacThIpaasl (XaKbIEMHHOTIEI,
1992. - 576.).

Cekim edatlar1 (cenreynik mbiiaynap)

Baglama edatlar1 (;xanraynsIK msuiaymnap)

Karsilastirma edatlar1 (canpICTBIpy KBI3METIHIC
KOJIJITaHBUIATHIH IbLIAYJIap)

Kuvvetlendirme edatlar1 (zemeymik meiiaymnap)

Soru edatlar1 (cypaynbIk mbLIayIIap)

Cagirma edatlar1 (maxeIpy msiayaapsl)

Cevap edatlar1 (xxayan peTiHie KOJIIaHBUIATHIH
IsIIayIap)

Unlem edatlar1 (omaraitnap)

Gosterme edatlari (cinrey mpLTaynapsr)

Tekerriir edatlar1 (kaliTanaHbin KOJIJaHBUIATHIH
uipLIayaap)

T. bauryorny meuaymapast « Tirkgenin grame-
ri» atThl eHOeriH e «takilary memn atam, mpUIayIapra
TOMEHJIeTiIel aHbIKTama Oepeni: «EciM ce3nepaeH
KEWiH KeJiIT, COMIeMHIH iImiHae eciM co3aepai Oacka
celisieM MyllenepiMeH OaillaHBICTBIPATBIH CO3/IEP-
re mbuiaynap (Takbpiiap) ®KeKe TypFaHIa elIKaHaam
MarbIHAChl JKOK, TEK €K1 €03 HeEMEeCe COMIEMHIH
apachIH/Iarbl OaiJIaHBICTBI OULAIPYre KaThICAIbD».
(banryoruy, 2004, 36 6.)

Cenmeynix wwoinaynap (son ¢ekim edatlary). ©3
aIJIbIHA TOJBIK JICKCUKAIBIK MaFbIHACHI KOK, ©3T¢ CO3-
Jiepre TipKecil alThUTFaH/[a, ©31H1H aJl/[bIHIaFbI TOJIBIK
MarbIHaIBl CO3MIH OCNriTl CEeNTIK JKaFaylapblHaa
TYpPYbIH Tanam eTeTiH INbUIay Ce3lIep CEeNTeyliK
mputaynap (son ¢ekim edatlart) nerr aranmassr.

byn mburaymap e3iHIH - aNABIHAAFBI  TOJBIK
MarbIHAJIBI CO3JIIH aray, OapbIC, IIBIFBIC, KOMEK-
TEC CeMNTIK KalFayJapblHbIH OipiHIe Keminm Typ-
YBIH Tajam eTefi. SIFHN con CenTik KalFaynapaarbl
CO3/IepPMEH Tipkecin KaHa aiTeutafel. Coll co3liH
MaFbIHACHIHA KAHA IPAMMATHKAIBIK MaFbIHA YCTCH-
ni. COHIBIKTAaH CENTEYIIKTEp Kail CeNTIKTeTi Co30eH
KOJIIaHBIIYbIHA Kapali aTay CeNTiKTi MEHIepeTiH
CENTeYIIKTep, MIBIFBIC CETITIKTI MEHTePETiH CENTey-
JIKTEp, 0aphIC CENTIKTI MEHIEPETIH CENTEYIiKTep,
KOMEKTEC CENTIKTI MEHIepPEeTIH cenTeylikrep 0o-
JIBITT TOPT TOTIKA OOTiHEM].

Aray cenrikti MeHrepetiH centeymikrep (Yalin
halindek: kelimelerden sonra kullanilatin son ¢ekim
edatlari)
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I¢in (ywin) cenTeyniri HeEri3iHJE aTay CENTiK
(hopMachIHIAFkI 3aT €CiMIEPMEH, KUMBLI aTayaphi-
MEH, CeCIMIIKTEpMEH, eCIMIIeIepMeH TipKecim
JKyMcasaabel Jia, ojlapra keOiHece ceOer, Makcar,
apHay MarblHaJapblH Oinngipeni. Meicansl: «MeH
’ka30aliMBIH eJIeHII epMek yiriH, YKok OGapmel, ep-
TETiHI TEPMEK YILIiH» KOJJapbIHIA €Ki peT KahTa-
JIaHBIT, KOJIJAHBUIFAH «YIIIH» CO3iHIH MarbIHACKI
Oacka ce3mepicH esremie. backa ce3mepmiH «MeH,
yka30aiMbIH, ©JICHIII, €PMEK, JKOK Oapjibl, epTeriHi,
TEPMEK» OPKaNCHICHIHBIH TOJBIK MaFbIHACKHI Oap, TY-
CIHIKTI, aJ1 YIITiH CO31H KEKE aJIbIT Kapacak eITKaHaai
MarbiHa Oepmeiini. Tek epMek, TepMeK co3iMeH Tip-
KeCin alThUTy apKbUIBI OJ CO3/IEPre MaKcat, ceOenTi
aHFapTaThIH TPaMMAaTHUKAIBIK MarblHA JKacam Typ.
Mpicannap: Vatan igin atese gird yanmazsin (Otan
YIIIiH OTKA TYC, KyHMEWHCIiH).

Gibi (cusikmol) CENTEYNITi coiiemMae 3aT eCciM-
MEH TipKecCil, KOJJIaHbUIabI JIa HETi3IHJe YKCaTy
MarblHachiH Ounmipeni. Meicansl:  Arslan  gibi
adamsin (ApBICTaH CHUSKTHI aJAMCBIH).

Bappic  cenTikTi MEHTepeTiH CenTeyliKTep
(Yonelme halindek1 kelimelerden sonra kullanilan
son ¢ekim edatlar1)

Ilefiin, meiiiH cemTeyliri 3aT eciMre, eciM-
JIIKKe, CaH eciMre TipKecill, HeTi3iHAe MEe3TiJIiH s
MEKeHHiH Oenriyli 0ip apayblK MIeTiH, KaThIHACHIH
oinmipeni. Meicanbr: Sehire kadar atla, ondan sonar
arabayla gidecegiz (Kanara neiiin atmeH, ogaH COH
MaIlIMHAMEH JKYpeMi3).

LbIFbIC  CENTIKTI MEHTEPETIH CenTeyIiKTep
(Cikma halindek1 kelimelerden sonra kullanilan son
¢ekim edatlar)

Beri (Gepi) cenreyiri Heri3iHae ME3TUIIIK IIEKTiH
OacTanmyblHa, KeHIIe TYTaC KaMTBUTYbIHA OaiiTaHBICThI
YFBIMITBI Olntipeni fie, keOiHece Me3ril arayiaapbliHa,
eciMaiKTepre TIpKecil, YakbITTBIH 5 MEpP3IMHIH
Oacraiy mrerin Ourmipemi. Meicansl: Diinden bert kar
yagiyor (Kemenen Oepi kap xaysin Typ). lki saatten
bert s1z1 bekliyor (Exi cararran 6epi cizai KyTyze).

Once (6ypsin) cenreyriri Genrini Gip amManIsIH g
OKHFaHBIH HEMECE OKUFaHBIH aJIJIbIH aj1a 00TybIH OLI-
Jipy YIIiH Koimanbeuiaasl. Bizden once burada birisi
oturmus (bi3nen OypbH MyHa Oipey TYPFaH €KeH).

Sonra (coH, keliH) cenTeydiri 3aT ecimre, Me3-
Tl aTaynapbeiHa, eciMIiKTepre Tipkecin, oenrimi Oip
(bakTiHIH COHBIHAH OOJIATHIH MEKEHIK HEMECE MEe3-
TUIIK YFBIMIIBI OULAIPY YIIIH KbI3MET €TEl KOHE
COH, apThIHAH CO3/ICPIMEH MaFbIHAIAC OOJIBII KeJie-
ni. Meicanel: O adamdan sonra boz 1geriye girdik
(On agamHaH Keiin 013 ilke KipAik).

KemekTec cenTikTi MEHIrepeTiH CenTeyIaiKTep
(Vasita halindeki kelimelerden sonra kullanilan son
¢ekim edatlar)
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Ile (6ipre, men, nen), birlikte (xatap). Bymap
e3apa MarblHamac cenreyrikrep. Omap Oenrimi
Oip ic-opekeTTiH Oacka Oip opekeTneH Kabarraca,
JKapblca KacalyblH aHFapTagbl. Meicansl: ABTO-
oycriern blcranOynra kerrim (Otobiisle Istanbul’a
gittim).

Typik TiniHAE TOYENIIK JKanFayblHaH KeHiH Ke-
JIETIH TOMEHIET1ICH CeNTeyIiK MblIaymap OoIambl:

-1m, -1¢1n, -1n 1¢1n;

-1miz, -1¢1n, -1N1Z 1¢1n;

-im gibi, -1n gibi;

-imiz gibi, -1z gibi. Mpicansl: MyHBI MalnHa
yiriH anjaeiM. Bunu arabam 1¢in aldim.

Baglama edatlart  (Kaneaynwix woitiaynap).
Kot ceifinmemperi OipbIHFAll MylIeJIepAiH HeMe-
Cce KypMmanac CeWJeMIe €HIeH KoMl ceinmemuiep-
JIH apacblH OalIaHBICTBIPY YIIIH KOJNJAaHBUIATHIH
HIbUTAYJIApbIH TYpiHe JKalFayibIK mbuiay (Baglama
edatlar1) metimi.

A. blckakoB «Kazipri kKa3ak Tijgi» aTThl eHOe-
riHIe JKanFaylblKTapra MbIHaZall aHbIKTama Oe-
peni: «OKanrayiplkrap nepOec JIEKCHUKANBIK Ma-
FBIHAJAPBI JIEPEKCI3ACHIeH, OipaKk e3/epiHe ToH
epeKlIe CEMaHTUKAIBIK MaFbIHaJIapbl MEH a0CTPaKT
rpaMMaTHKAIBIK KbI3METTepi Oap MIbuIay ce3ziep.
JKanrayneikrap e3apa TeH OipbIHFall ce3lep MEH
CO3TIPKECTEP/IiH, COllIeMIepIiH apanapbIHIaFbl op-
KHJIBI KaTeIHacTapabl Ourmipeni» (blckakos, 1991.
-6406.).

Kanraynelkrap canamac KypManac ceiiem-
NEepIiH KypaMBIHIAFBl JKOW COMIeMIEepai e o3apa
0aliIIaHBICTBIPAIBI XKOHE OJIAP/IbIH ApaKATBIHACTAPBIH
OLTIipyaiH KpI3METiH aTKapaabl. Mbicansr: O aici-
per, Ke3iH 0ipa3 JKYMBIT JKaTThI 11a, KalTagaH Ke3iH
amtel. (Ol baygin halde gozlerini biraz kapatty da
tekrar gozlerini agt1).

M. CepranmeB <KalFaylbIKTap OipbIHFait
MYIIEJNEPIiH HeMmece cajalac KypMallaCThIH
ChIHApJApbIH op TYpJi MarblHAJBIK KaThIHACTA
OalaHBICTRIPANB) MO JKalFaylIbIKTapFa TYCi-
HIKTeMe Oepe OTBIPBIN, TOMEHJETIIEH KIKTeH i
(Cepramues, 1991. — 57 6.).

bIxrailiacThIK  KaThIHACTBI
FayJbIKTap;

KapchUIbIKThI KaThIHACTHI OUTIIPETiH JKajFay-
JIBIKTAp;

TanraynbIKTBl KaThIHACTBI OUIIIPETIH >KalFay-
JIBIKTAP;

IapTThIK  KaTHIHACTHI
JIBIKTAP.

Kuvvetlendirme edatlart (/lemeynix wwLiaynap).
Jlemeyimik 1mblIay Jen e3/epl TIpKECEeTiH ceslepre
Op KHJIBI KOCBIMILIA PEHKTEp JKaMalTbIH ce3xepai
afTampl3. ©3 anjblHa JKEKEe TYpFaHAa TOJIBIK JIEK-

OuTmipeTiH JKaj-

Oinmiperin  xanray-

CUKaJIBIK MarbIHAchl OoJiMaca Jia, ©3re¢ CO3ICPMEH
TipKece aWTBhUIFAHAA, ©3iHIH aJIBIHAAFbl CO3/IH
JICKCUKAIBIK KOHE TPAMMATHKAIBIK MaFbIHACHIH
a3 Jga Ooica Jonesjer, THSHAKTAal TYPaThIH
mbUIaynapasly  Oip  Typi Oemeyaix  wiwliaynap
(kuvvetlendirme edatlari) nen aramanpl.

Hemeynik mbutaynapasl blckakos (blckakos,
1991. — 106 6.) «Ka3zak Tixi» aTThl eHOETiHAE *Ke-
Ti Tomka Oemin KapacTtelpran Oonca, C.M. lcaes
JIEMEYJIIK TIbUIayaap/bl HETI3ri cesre (ceisemre)
YCTEWTIH MarblHACBIHA Kapail, ajThl TONKa OeJim
kapacteipraH (C. Hcaes, 2006. — 139 0.).

1. Soru edatlari (cypayibIK JeMeymiKTep) -ma,
-Me, -0a, -Oe, -I1a, -II€, -111a, -III€;

2. Kuvvetlendirme edatlari (xyme#Tkim me-
MEYIIIKTEep) -aK, -ay, -oH, -acipece, -1a, -1g, -Ta, -Te.

Kymeitkim gemeymnikTep TOMEHIETineH imTei
OemiHesi:

IexTik nemMeymiKkTep: -FaHa, -KaHa, -TeK, -KeH/Ie;

Bomkamapik nemeymikrep: -MbIc (-Mic), -Kehe
(-ay);

BonbIMCBI3IBIK HEMece KapChl MOH/II CaJBICTHI-
Py AEMEYIIKTepi: -TYTiJ, -TYPCHIH, ~-TYpMaK;

Hakrtbutay nemeysikrepi: -KOH, -FOH, -7bl, -ii,
-ThI, -Ti.

Jlekcuka TpaMMaTHKAJBIK JKAaFbIHAH JIEMEYIIiK
nibUIayJap: CyYpayliblK, IICKTIK, IIaKThUIBIK, KY-
MICUTKINI, OOJKaMIIBIK, OOJBIMCBI3JIBIK JIEMEYIIiK-
Tep OONBITT OOTiHE I,

C. UcaeB nemeymikTepre MblHaJall aHBIKTaAMa
Oepeni: «/lemeymikrep cesre s ceilieMre KyIICHTY,
TeXey, MEKTey, cypay, O00KaMJIbIK, KYMOH CHSKTBI
KOCBIMIIIa MarblHa ycreiini. bipak cenrteymik meH
JKaITFayJIBIKTap CUSKTBI CO3IEP/Ii 1€, COMIeMaep/Ii ae
OaitmanbicTeIpa ammainey. (Mcaes, 2006. — 37 6.).

U. EroyOoriibl 63 3epTTey €HOETIHIEC COHbIHAH
KEJICTIH IObUIayslap, Oyjap Ce3aepliH, ceieM-
NEpIIiH COHBIHAH KEIII, OJlapIbl ajABIHFBI HEMEce
COHFBI COUJIEMIEPMEH OalIaHBICTBIPBIN OTHIPATHIH
HIbLIAYJIap JEMEYNTiK IIbLIayaap JAer atan KepceT-
keH (1. Eroy6orier, 2002. — 45 6.).

Jemeynik meutaymnap -dahi, da, ise, ki, bile, de-
gil arHm, -FOii, -KOH, -KaHa, -FaHa, -Ma, -Me, -0a, -0e,
-Ta, -Tie, -11a, -11e, -aK, -oi, -ay, -Jabl, -1i. MBICaJbL:
Bu hayat daha kac yil devam edecek. (byn ewmip
Tarbl Hellle Kb Jkairacaabl). Son fikrimi de soyle-
dim (CoHfbI TiKipiM/II 1€ AUTTHIM).

Kazak Timinzeri nemeyiik ImbLiayiap, SFHH
CYpayJbIK, HAKTHUTBIK, KYIISHTKIII IIbLIAYIap TYPIK
TUTIHJIE ©3 AJIJIbIHA )KEKe KapacThIpbuiaabl. Typik Ti-
JiHIE AEMEYNiK IIbUIaylap alfbIHFBl COMIEeMHIH
MaFrbIHACHIH KYIIEHTIm oThIpaapl. Kymeity MoHiH
Oepy yuuin -da, -de, -dir, -dir (-koii, -FoH, -n1a, -1e)
JIEMEYJIIT1 3aT €CIMMEH, ChIH €CIMMEH, €CIMJIIK KOHE
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KelOip ycTey ce3aepMeH Tipkecim, omapra opTypii
KYIIEHTKIIT MOH YCTEH/I.

Mpicansr: Yarin degil bugun de gidebiliniz (Ep-
TEH emec, OYTiH Jie Oapcak Oomabl)

-da, -de (-ma, -me) Kypaem eTICTIKTIH
KYpaMbIH/IaFbl HETI3r1 eTICTIK TMEeH KOMEKII eTic-
TIK TIPKECTIH apaJbIFbIHAA >KYMCANbIN, coJap
ApKBUTBI alTHIIATHIH 1C-OPEKETTIH J¢ TIMTi Te3, Me-
pey OousrranbiH Oinmipeni. Mpicayibl: MeHIH eHiri
OapaThIH )KepiM JTAfibIH JICTI, TeHI3Te CEKipIiM JIe KeT-
tiMm. Bu kitap da kayboldu (byi kitam Ta sxoranmbn).
Cen ne Oip Kipmim AyHHere KeTiriH tam Ta Oap
kanmaH (AOait). Ne gelirse yakinlardan gelir, 1y1lik
de, kotuluk de ... He xence ne sxakpIHIapbIHHAH Ke-
JIe]li, )KaKChUIBIK Ta YKaMaH/IbIK Ta).

-da, -de memeyitik mIpLTAY PeTiH/E KOJNJaHFAH/A,
Tek Oip FaHa ce3re KaThICTBI 0OJanbl /Ja, CON CO3-
JIi e3re cO3/Iep/icH OOIiN KYIISHTy MOHIH YCTEU/I.
Meicansr: Ogrencilerle birlikte Ahmet de geldi.

-na, -ne (-da, -de) meMeyiik IIbLIAYbI KYIICHT-
Kill MOHJII OUIAipin, IemMeylik Ooca, e Oipye Oi-
pBIHFail MYIIenepi, ceilleMaepai bIHFaIacThIpa
0aliJTaHBICTBIPBIN, JKAIFAYJBIK IIbUTAY  OOJIBIIL,
KbI3MET aTKapaabl. Meicanbl: CeH ae Oip Kipmim
IyHUETe KeTiriH Tam Ta O0ap Kamad. by ceitnem-
ne «-de» mIbUTIAyBl JEMEYINIK, «CEH» CO3iHe Ky-
HICHTY MOHIH YCTeN TYpFaHbIMEH OHBI 0acka ce30eH
OallTaHBICTBIPBINT TYPFAaH JKOK, QJI «-Ta» IIBUIAYHI
JKaJIFAyJIbIK OOJIBIN, «Tam» oHe «0ap» nereH Oi-
pBIHFall OasHIAYBIIITAPIbl BIHFAMIACTBHIK MOHAE
OaitmaneIcTphIT TYP. Sen de tugla dunya da eksigini
bul dag it, insa et.

-dir, -bir (-koH, -Foii) Oy JeMEYITiKTep JKEeKe CO3-
Ilep MEH €03 TIpKeCTEepiHIH MaFbIHAIAPHIH, COMIEMIC
AUTBUIATBIH OMJIbl HAKTBUIAHABIPA, TYKBIPBIMAAN TY-
Cy YIUiH Koianblia sl COHbIMEH Katap —0ap, -JKOK,
-KOII, -eMeC, -MOJI CHSIKTBI CO3IEPMEH JIe TipKECill,
oJlapFa TY)KbIPbIMIAy MOHIH yCTel 1. Mpicaibl: Sim-
d1 kolhoz vardiréevinin bir tarafini verir. Kazip xon-
x03 Oap Foif, YiiHiH Oip *arbiH Oepep).

-KOMW, -FOU JeMeyliri eciMmiepre, eTiCTIKTIH
amibIK pail popMackiHa, KeceMIlere, eciMInere Tip-
KeCiN, OJap/bIH MarblHAaJapblHA HAKTHUIAY, TYXKbI-
pBIMIay, MaKy11ay PEHKTEPiH KaManbl.

Typik TiniHzIeri mbLIayIapIsH 0ip TYpi caibic-
TeIpy MoHiHzer1 mbinay (karsilastirma-denklestirme
edatlar).

CaJIBICTBIPBUIFAH  HEMECE CaJIBICTBIPBII  OTHI-
PpHII, OaliIaHbICTBIPAIBL.

A. Junauap “Atatirk ve Yazim” arThl eHOe-
ringe cameicTelpy MoHiHzeri msmmay (karsilastir-
ma denklestirme edatlar1) men Gipre KapacTbIpraH
oonca ([Jumauwap, 1977. — 35 6.), mpodeccop
1O. T'okuen enOexTepiHiH OipiHIE TEHECTIPY MOHIH-
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neri meutaynap (denklestirme edatlart), canbicTeipy
MmoHinzeri meutay (karsilastirma denklestirme edat-
lar1) menm ekire Oemin kapacteipansl (FO. Ioxmenn,
2012.—-876.)

M. Eprun TteHecTipy MoHIHZEI1 IIbLIayaapra
(denklestirme edatlar1) mprHamaii ampIKTamMa Oepe-
ni: «byn weiaynap Oip-Oipine TeH Oomnbir, 0ip-0i-
piHIH OpHBIHJA KOJIJaHBLIA aJlaThIH €Ki CO3 HeMece
COIIEMHIH apachblH OaIaHBICTBIPHIN, Oip-OipiMeH
CaITBICTBIPbIIA KapacThIpblIaabsl». by mbutaymap
veya (Hemece), yahut ve yahut. Msicans: Elma
veya armurt (ayMa Hemece aamypt). Ayaklarimnin
altynda bir gun daha kaydid yoksa ben bir yerlere
mi1 gidiyorum? (ASFRIMHBIH acThIHIA Oip KYH TaFrbl
J1a JKBIUDKBITT KETTiI HeMece MeH Oip yKakka OapaMbIH
0a?) Yahut televizyonu agip veya sarki sdyleyece-
gim (TeneBU30pABI KOCAaMBbIH HEMece ©JIeH aiTa-
MbIH). S1imdi de dogmayan ¢ocuguna veya hayattaki
herkese agliyor (ka3ip TybuiMaraH OajachlHa HEME-
ce emipzeri 0apIibIK ajaMaapra Kbeliaiab). Acaba
oglum babasi gib1 veya benim gib1 olur mu (MeHiH
WIBIM 9KeCi CHUSKTBI HEMECE MEH CHSKTHI Oonap Me
exeH?). Masmav1 bir gok veya piril piril giines (Kex
acraH HeMece JKapKbIparaH KyH).

Canpicteipy MmoHingeri mbuiay (Karsilagtirma
edatlar1) — caaBICTBIPBUTFAH €Ki HEMeCe OfaH J1a KOt
ce3 Hemece ceinemepai Oip-OipiMeH TeMeHeri-
Jieit OailyIaHbICTBIPAJIbL:

Kazak Tininzge Typik Timinge
Oipak Ta Amma

Oipax Ama

KaJracaH 1ster

opi...opi hem .... hem
HE... HE ne ... ne

S...5 ya....ya

Kepek Gonca gerek ... gerekse

Mpicanzap: ister yaz, 1ster yazma (kanacay xas,
KaylamacaH jkaz0a). Ne anneme gidelim ne arkadas-
lara (He anama He qoctapbiMa OapaifbIk).

CypaynbIkTel mibiiay (soru edatlarl) mem skeke
TYpFaH/Ja €I MarblHACHI )KOK, TEK COMIeM imiHze
MarblHa JKOHE KBI3METi OelNriyii OOJIAThIH Ce3Jepre
mIblIay JIETl aTajfaHblHA KaparaHaa TYPIiK TUTiHZE
co3 OCH ce3 TamTapblHAH HEMece coeljeMIep/acH
OypbIH KeJim, cypay YFBIMBIH OUTIipeTiH ce3aepai
aTalIbl.

A. Tokcen o3 3eprreyiepiHlie CYpayiabIKThl
mbUlayra MblHagail aHblkTama Oepeni: «Cypay
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Kazak-Typik TinaepiHaeri mbUiayiapIbiH aylapMaaarbl KbI3MeETi

YFBIMBIH Olnfipin, cypay YVIIiH KOJAaHBIIAThIH
IIbIIayJdapFa CYpayiabIKTBl INbUIAYNAp  JeiMi3.
CypayabIKThl mibUiayyiap ete a3. OHBIH HeTri3rije-
pine -hani (-kane), -neye (-Here), -nasil (-kamaii),
-neden (-HemeH), -hangi (-KaHCBICHI)» CBHIHIIBI
mbLIayaap skaraael, — aeiai (lokcen, 2005. — 25 6.).

Kazak TiniHge cypayiblK AeMeyIiKTep -Ma, -Me,
-0a, -0e, -1a, -11e AeMEeyIIIKTepi MOTIHET1 KOJMIaHbI-
oy TopribiHe Kapail op KWIbl TPaMMAaTHUKAJIBIK
(hopMaarel opTYpIIi CO3/IEPMEH TipKece Oepei.

-Ma, -Me, -0a, -Oe, -Ta, -Tie JEeMEyJiKTepi XaT
JKOHE CBIH €CIMIEPMEH, YCTEYyJIepMEH, EeTiCTIK
paiiimapbIMeH JKoHe ecimile, Kecemure Gopmanapbl-
MEH TIpKECIiN KOJIaHbUIa Oepemi KoHEe TipKeCEeTiH
HETI3r1 co3lep KIKTIK KalFaylapblHaa, ojJapra ToH
Oacka aptypai popmanapzaa typa oepei.

-Ma, -Me, -0a, -0e, -T1a, -Tie IIbUIayIaphl CONIeM-
r'e cypay MOHIH YCTell, Cypaysibl COMIEM KacayiblH
Oip x0JBI OOIBINT TAOBLIAIBI 12, ©31 TIPKECKEH CO3-
JieH OeJeK Ka3blIabl.

-0a, -Oe, -ma, -me JereH OOJIBIMCBHI3 ETICTIK
JKacalTBIH )KYpHAKIIeH yKcac Keneni. bipak meiiay
OeJiek Ka3bLIajabl Ja, OOJBIMCBI3 €TICTIK KYPHAFBI
TYOipre KOCBUIBIIN, OYHPBIKTHI MaFbIHAHBI OLIAIpII,
Oipre ’Ka3blUIAIBI.

-IIe JIEMEYIIri op KWIbI CO3JIEPMEH TipKeciIl,
onlapra cypayiblK MoH Oepin oTbipaabl. COHbBIMEH
KaTrap YHEeMi KOTEpiHKI €KIIIHMEH epeKIre OeiHiI
alTBUIA/IBI 13, OHBIH CYpayJblK MOHI Jie dJjeKaiiia
KYIITi OOJBIT KeTe .

Makayianbl KOPBITBIHABLIAN KeJle, TYpIK KoHE
Ka3aK TUACPIHACTI MIbLUIAYJIap/bl KapacThipa Keiie
€Ki TIJeri mbUIaynapaslH 0acThl-0acTbl epeKiIe-
JKTEPiH aHBIKTAIBIK,.

BipinmrizeH Typik *oHe Ka3ak TuUIIepiHiH Oip-
OipiHe YKCacCThIFbI, TilTi Oip-OipiH KaWTamaysl eKi
TUTIIH TYBICTAaC, TAMBIPHI Oip eKSHIITiH alfKbIH KO-
CETIN OTBIP. Ocipece CeNTeyIiK IbUIayIapabIH Oip-
OipiHe eTe YKCACTBIFBI OalKaNBIN OTHIP. ANIBIFBIPAK
AUKBIHIANTHIH OOJICaK, OV €Ki TUIMETi CenTeyIiK
HIBUIAYJIAp ©31HIH aJAbIHAAFbl TOJBIK MaFbIHAJIBI
CO3MIH CeNTIK KaIFaylapblHbIH OipiHAEe KenmyiH
TaJam eTil TYPYbIH alTyFa 00Iajbl.

Artay cenrikti MeHreperiH mbutaynap (Yalin
halinden gelen edatlar)

Bapric  cenTikTi  MEHrepeTiH
(Yonelme halinden gelen edatlar)

IerFeic centikTi MeHrepeTiH mbiiaynap (Cikma
halinden gelen edatlar)

Kemekrec cenTikTi MEHrepeTiH MIbUIayniap
(Vasita halinden gelen edatlar)

emaymapra exi TiIAE Jie, SIFHU Ka3ak KoHE
TYPIK Tinaepinge Oipaeit ansikrama oepineni. Kai

bpLIaysIap

TiIe 00JIMACKIH HIbLIAYJIap — CO3 OCH CO3/I1H, COli-
JeM MCEH CeiJIeMHIH apajapblH OalaHBICTHIPHII
TYpaThIH, ©3diTiHEH nepbec MyImie Oojia amMaii-
THIH, OipaK e3re TOJBIK MarblHaJbl CO3JEpre Ko-
MEKIIi OOJBINT KbI3MET aTKAPaThIH CO37ep OOJBII
TaOBUIAIBI.

Hlpimaynap imki Ma3MyHIAphl JKarblHAaH Jia,
COHJIai-aK, KbI3METTEpi JKaFbIHAH Jla ©3JEPiHiH
OacTarnKel MIBIKKAH TOPKIHAEPIHEH J1e Oip jkoJ1a KOl
y3im, opi OChI aTtanraH yuI Oenri >KeHIHEeH Jie Aep-
OeCTIKTepiHeH albIPBUIBIN, ©3 ajJblHa KaTeropus
OOJIBIT KAJTBIIITACKAH KOMEKIII CO3/eP.

ExiHmrigeH, Typik >KoHe Ka3ak Tinzaepi Oip
tonka, Opan, Antail TOObIHa >karaipl. bym Tin-
Jep JKaaFaMaibl (arTIOTHHATUBTI) OONFaHABIKTAH,
eTe ykcac Ooubin keneni. Kaszak TijiHAe Kauibl
IIbLTAYIAPIbl CENTEYIK, KAIFAYIIbIK, IEMEYIIK et
yur torka Oence, Typik Timinae H. Xaxbiemunomy
HIBUTAYJIApBl OH TOMKA, ajl D.MyxapeM yII Tomka
0TI KapacThIPaIbL.

Typix TimiHzgeri oparaii mibuIayiaap (unlem
edatlari) kazak TiniHIe ©3iHIIE Oip CO3 TaOBI PETiH-
Jie JKeke KapacThIpbuianbl. CoHBIMEH Oipre Kaszak
TiTIHJE JKayanTsl mbuiay (cevap edatlari), makeipy
MoHiHJeri mblaynaap (cagirma edatlari), kepcet-
KimTi meiaynap (gosteris edatlari) xone xaiiTanay
MoHiHJeri mbutaynap (tekerrur edatlari) 6osbin Ge-
JIHOenl.

Kazax Timiageri misiiaynapasiH Oipi Jemeyrik
mipUIay 31 imTedl TepT TomKa OeNiHIN KapacTbl-
pBUIAIBL:

CypaynbIK TeMEYITKTED;

Kymeittkim nemeymikrep;

Haxrbutay nemeynikrep;

BomkamapIk geMeymikrep.

AJ TYPIK TiJTIHJIE OPKANHCBICHI XKEKe KEKe IbLIay
perinae KapacTeipbuiaabl. Typik Titinae cumle
basi edatlari (ceileMHiH OachIHIA KOJJAHBIIATHIH
HIBUIAYJIAp) TOPI3Mi WIbLIayaap Kasak TLTHIEe Ke3-
necrieiml nece ne 6omamsl. Mercansl: bak. bakalim
cuAKTBL. OCBIHAAN albIPMaITBIIBIKTAPIBIH O1pi, SIF-
HU Ka3zak TuUTiHAEe jaeduc (-) apKbUIbl jKa3bUIAThIH
mpuTaynap. Onap:

-ay, -aK, -aif; -MbIC, -MIC; -JIbl, -1Ii, -THI, -Ti.

Typik Timinge aeduc apKpUIBI JKa3bLIATHIH
mbUTaynap kesgecrnedmi. bipak Oynm  Tim  Omi-
MiHJIe, TUT TpaMMaTHKACBIHIA YJIKCH aIaKThIK
OalKaJIMaiIbl.

Kanmer aifTkanma, exi Tinge e, Kazak JKo-
HEe TYpPIK TUIIEpiHAETi MIbIIayJapablH IIbUIAyIap
JKeKe TYPBIN, ceiyieM Mmyuienepi 0ona amMalThiH
MaFrbIHACHI JKOK CO3/Iep 9pi oNlap JKIKTEeIMEW/Ii, Cer-
TEJIMEH/Ii, KOTITIK YKaJIFayblH aJIMaliIbl.
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